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Belgische Kamer
van Volksvertegenwoordigers

GEWONE ZITTING 1992-1993 (*)

29 JUNI 1993

WETSVOORSTEL

tot wijziging van de wetten
op de handelsvennootschappen

gecoördineerd op 30 november 1935

AMENDEMENT

Nr 33 VAN DE HEER THISSEN
(Subamendement op amendement n' 4 - Stuk n" 1005/3)

Art. 8bis (nieuui)

De voorgestelde tekst aanvullen als volgt :
« In het tweede lid van hetzelfde artikel, het woord

« Zij » vervangen door de woorden « De bestuurders »,

Het tweede lid van hetzelfde artikel aanvullen als
volgt:

« Een of meer vennoten die afzonderlijk of samen
houder zijn van effecten die ten minste 25 % uertegen-
woordigen van de stemmen verbonden aan alle be-
staande effecten samen, kunnen de benoeming eisen
van een bestuurder of zaakvoerder, die moet worden
gekozen uit een lijst van kandidaten die zij voorleggen
aan de algemene vergadering waar deze benoeming
op de agenda staat. »

Zie:
- 1005 - 92/93:

- N" 1: Wetsvoorstel van mevrouw Merckx-Van Goey c.s.

- Nrs 2 tot 4 : Amendementen.

(*) Tweede zitting van de 4Srzittingsperiode.
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Chambre des Représentants
de Belgique

SESSION ORDINAIRE 1992-1993 (*)

29 JUIN 1993

PROPOSITION DE LOI

modifiant les lois sur les sociétés
commerciales, coordonnées le

30 novembre 1935

AMENDEMENT

N° 33 DE M. THISSEN
(Sous-amendement à l'amendement n° 4 - Doc. n° 1005/3)

Art. 8bis (nouveau)

Compléter le texte proposé par ce qui suit:
«Au deuxième alinéa du même article, le mot « Ils »

est remplacé par les mots « Les administrateurs »,

Le deuxième alinéa du même article est complété
par la disposition suivante:

« Un ou plusieurs associés détenant séparément ou
conjointement des titres représentant au moins 25 %
des voix attachées à l'ensemble des titres existants
peuvent exiger la nomination d'un administrateur ou
gérant, qui devra être choisi sur une liste de candi-
dats qu'ils présenteront à l'assemblée générale ayant
cette nomination à l'ordre du jour. »

Voir:
• 1005 • 92 193 :

- N° 1: Proposition de loi de Mme Merckx-Van Goey et
consorts.

- N"" 2 à 4 : Amendements.

(*) Deuxième session de la 4S·législature.

S.-1974
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VERANTWOORDING

wifstellenvoo'r tussen het eerste en het tweede lid van
de huidige versie een tekst in te voegen. Men moet dus
nader bepalen wie met-«zij »worden bedoeld.

Die bepaling heeft veeleer betrekking op artikel 55 dan
op artikel 60van de gecoördineerde wetten op de handels-
vennootschappen. Daarom stellen wij voor de tekst in te
voegen in het tweede lid van artikel 55 en niet meer in §5
van artikel 60.

De drempel van 25% verwijst naar de blokkeringsmin-
derheid (voor wijzigingen in de statuten). Deze blokke-
ringsminderheid heeft aanzienlijk aan belang ingeboet
sinds de vennootschappen voor onbepaalde duur worden
opgericht en de raad van bestuur demogelijkheidheeft om
het kapitaalte verhogen ..met toegestaan kapitaal. Een
groot aantal minderheidsdeelnemingen werd nochtans
rond die drempel gevormd. Met de voorgestelde wijziging
blijftde minderheidsaandeelhouder minderheidsaandeel-
houder.. ,mJ\ar,verhoopt mag worden dat de meerder-
heidsaandeelhouders waakzamer zullen zijn.
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JUSTIFICATION

Nous proposons-d'insérer un texte eritrele premier et le
deuxième alinéas de l'article 55 tel que rédigé actuelle-
ment. nconvient doncde préciser ce-qu'ilfaut entendre par
«Ds », .

Cette disposition concerne davantage l'article 55 que
l'article 60 des Lese. Pour cette raison, nous proposons
d'introduire le texte au niveau du deuxième alinéa de
l'article 55 et plus du §5 de l'article 60.

Le seuil de 25 % fait référence à la minorité de blocage
(pour les modifications statutaires). Cette minorité de blo-
cage a perdu une grande partie de son poidsdepuis que les
sociétés ont été prolongéespour une durée illimitée et que
le conseil d'administration dispose de la possibilité d'aug-
menter le capital par la voie du capital autorisé. Un grand
nombre de participations minoritaires ont pourtant été
constituées autour de ce seuil. Avecla modificetionpropo-
sée, le minoritaire restera minoritaire mais on peut espé-
rer que la vigilance des majoritaires s'accentuera.

R. THISSEN
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